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สุขุภาพและความปลอดภััยในการทำำ�งานในประเทศออสเตรเลีีย: 
ข้อ้มููลสำำ�หรับัแรงงานพหุวุัฒันธรรมและแรงงานข้า้มชาติิ

ทุกุคนในประเทศออสเตรเลีียมีสีิทิธิทิี่่�จะมีสีุขุภาพดีีและมีคีวามปลอดภััยในการทำำ�งาน 

กฎหมายด้้านสุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งานคุ้้�มครองแรงงานทุกุคน ไม่ว่่า่จะได้้รับัการจ้า้ง
งานในรููปแบบใด (เช่น่ แบบลูกูจ้า้งแรงงาน แบบลูกูจ้า้งชั่่�วคราว) หรือืไม่ว่่า่จะมีสีถานะวีซี่า่ใด สถาน
ที่่�ทำำ�งานทุกุแห่ง่และกลุ่่�มวัฒันธรรมทุกุกลุ่่�มในประเทศออสเตรเลีียใช้ก้ฎหมายเดีียวกััน

 
คุณุมีสีิทิธิอิะไรบ้า้ง
คุณุมีสีิทิธิทิี่่�จะมีสีุขุภาพดีีและ
มีคีวามปลอดภัยในการทำำ�งาน 
รวมถึึงสิทิธิทิี่่�จะ

1.	 ทำำ�งานในสถานที่่�ที่่�ถูกูสุขุลัักษณะ ปลอดภัย มีสีิ่่�งอำำ�นวยความสะดวก (เช่น่ มีี
ห้อ้งน้ำำ��สะอาดและมีนี้ำำ��ดื่่�ม)

2.	 รับัทราบถึึงอัันตรายที่่�อาจเกิิดขึ้้�นจากงานของคุณุและมีกีารแนะนำำ�ว่า่ต้้องทำำ�
อย่า่งไรจึงึปลอดภัย

3.	 มีอุีุปกรณ์์และ/หรือืเสื้้�อผ้า้ที่่�เหมาะสมที่่�คุณุต้้องใช้ใ้นการทำำ�งานอย่า่ง
ปลอดภัยก่่อนเริ่่�มงาน (คุณุไม่จ่ำำ�เป็็นต้องจ่า่ยเงิินสำำ�หรับัสิ่่�งของเหล่่านี้้�)

4.	 แจ้ง้เรื่่�องปััญหาสุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งาน – นายจ้า้งของคุณุ
มีหีน้้าที่่�ตามกฎหมายในการอำำ�นวยความสะดวกให้คุ้ณุสามารถแจ้ง้ปััญหา
เรื่่�องสุขุภาพและความปลอดภัยได้้ และการลงโทษหรือืไล่่คุณุออกเพราะการ 
กระทำำ�ดัังกล่่าวถืือเป็็นสิ่่�งผิดิกฎหมาย

5.	 คุณุสามารถปฏิิเสธที่่�จะทำำ�งานหากคุณุมีคีวามกัังวลอย่า่งสมเหตุสุมผลว่า่ 
การทำำ�งานนั้้�นอาจทำำ�ให้คุ้ณุหรือืผู้้�อื่่�นมีคีวามเสี่่�ยงอย่า่งร้า้ยแรง อาจได้้รับับาด
เจ็บ็หรือืเจ็บ็ป่ว่ย และ

6.	 ได้้รับัการอธิบิายถึึงวิธิีกีารแจ้ง้เรื่่�องการบาดเจ็บ็หรือืการเจ็บ็ป่ว่ยในที่่�ทำำ�งาน 

 
นายจ้า้งต้้องทำำ�ตาม
กฎหมายสุขุภาพและ
ความปลอดภััยในการ
ทำำ�งานอย่า่งไรบ้า้ง
นายจ้า้งจะต้้อง

1.	 ทำำ�ทุกุวิถีิีทางเพื่่�อปกป้อ้งสุขุภาพและความปลอดภัยของคุณุ ทั้้�งทางร่า่งกาย
และจิติใจ

2.	 จัดัให้ม้ีสีภาพแวดล้อมการทำำ�งานที่่�ปลอดภัยและให้ค้วามช่ว่ยเหลืือ
3.	 ค้้นหาและกำำ�จัดัสิ่่�งที่่�เป็็นอันตราย ในสถานที่่�ทำำ�งานของคุณุ – หากไม่ส่ามารถ

กำำ�จัดัสิ่่�งที่่�เป็็นอันตรายได้้ นายจ้า้งจะต้้องทำำ�ทุกุวิถีิีทางเพื่่�อให้แ้น่่ใจว่า่จะไม่ม่ีี
ใครได้้รับับาดเจ็บ็หรือืเจ็บ็ป่ว่ย

4.	 มีกีารฝึึกอบรม ให้ข้้อ้มููลและคำำ�แนะนำำ�แก่่คุณุ และต้้องมั่่�นใจว่า่คุณุเข้า้ใจงานที่่�
คุณุจะทำำ� และวิธิีกีารทำำ�งานอย่า่งปลอดภัย

5.	 มีกีารจัดัเตรียีมอุุปกรณ์์หรือืเสื้้�อผ้า้ที่่�เหมาะสมให้คุ้ณุ เพื่่�อการทำำ�งานอย่า่ง
ปลอดภัยก่่อนเริ่่�มงาน

6.	 พููดคุยุกัับคุณุเกี่่�ยวกัับสุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งาน นายจ้า้งจะ
ต้้องตอบคำำ�ถามของคุณุและรับัฟังัมุุมมองของคุณุ

7.	 อธิบิายวิธิีกีารแจ้ง้เรื่่�องการบาดเจ็บ็หรือืการเจ็บ็ป่ว่ยในที่่�ทำำ�งานให้คุ้ณุทราบ

Thai | ไทย

https://www.safeworkaustralia.gov.au/safety-topic/managing-health-and-safety/identify-assess-and-control-hazards/managing-risks
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สิ่่�งที่่�เป็็นอันตรายคืือสิ่่�งที่่�อาจก่่อให้เ้กิิดอันตรายต่่อคุณุทางร่า่งกาย
หรือืจิติใจในที่่�ทำำ�งาน รวมถึึง

•	 การทำำ�งานบนที่่�สูงู (เช่น่ ปีีนขึ้้�นบันัไดเพื่่�อไปวางของบนชั้้�นวาง
ของสูงู ๆ หรือืทำำ�งานบนหลัังคา)

•	 การทำำ�งานกับไฟฟ้า้
•	 การยกหรือืเคลื่่�อนย้า้ยสิ่่�งของที่่�หนัักหรือืใหญ่่เทอะทะ
•	 การทำำ�งานในสถานที่่�ที่่�ร้อ้นมากหรือืเย็น็จัดั
•	 มีเีสียีงดัังมาก
•	 การทำำ�งานกับเครื่่�องจักัรหรือือุุปกรณ์์ (เช่น่ ในโรงงาน) 
•	 การทำำ�งานกับสารเคมี ี(เช่น่ งานทำำ�ความสะอาด)
•	 การทำำ�งานเป็็นเวลานานหลายชั่่�วโมงหรือืการทำำ�งานหนััก (เช่น่ 

การขุุดด้้วยมือื การทำำ�งานที่่�ต้้องใช้ค้วามคิิดหรือืต้้องใช้ส้มาธิิ
อย่า่งต่่อเนื่่�อง)

•	 การทำำ�งานในสถานที่่�เดิิมเป็็นเวลานาน ๆ (เช่น่ นั่่�งหรือืยืนืโดย
ไม่ส่ามารถเคลื่่�อนไหวร่า่งกายได้้ หรือืไม่ไ่ด้้พักัเป็็นระยะ ๆ)

•	 การทำำ�งานในท่าที่่�ไม่ส่บายตััวหรือือยู่่�ในท่าเดิิม ๆ เป็็นเวลานาน 
•	 การเคลื่่�อนไหวซ้ำำ�� ๆ เป็็นเวลานาน
•	 การทำำ�งานคนเดีียวหรือืการทำำ�งานในสถานที่่�ที่่�ยากต่่อการขอ

ความช่ว่ยเหลืือถ้้าจำำ�เป็็น
•	 การหายใจเอาฝุ่่�นละอองหรือือนุุภาคที่่�เป็็นอันตรายเข้า้ไป (เช่น่ 

ในสถานที่่�ก่่อสร้า้ง)
•	 การกลั่่�นแกล้้งและคุกุคาม รวมถึึงการคุกุคามทางเชื้้�อชาติิ 

ทางเพศ และ
•	 พฤติิกรรมที่่�ก้้าวร้า้วและใช้ค้วามรุุนแรง

	สิ่่ �งที่่�เป็น็อัันตรายมีอีะไรบ้า้ง

บรกิารแปลภาษา
มบีรกิารแปลภาษาและล่ามฟร ีดขูอ้มูลทางออนไลน์ได้ท่ี TIS National (บรกิารแปลภาษาและล่ามแหง่ชาติ) บรกิารนี้เปิดตลอด 
24 ชัว่โมง 7 วนัต่อสปัดาห ์และมใีหเ้ลือกมากกวา่ 100 ภาษา

คุณุจะปกป้้องตััวคุณุและผู้้�อื่�นให้้ปลอดภััยได้้
อย่า่งไร
คุณุต้้องดูแูลสุขุภาพและความปลอดภัยของตนเองในการทำำ�งาน 
และไม่ท่ำำ�ให้ผู้้้�อื่่�นต้องเสี่่�ยง คุณุสามารถทำำ�ได้้โดย

•	 การไปฝึึกอบรมด้้านสุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งาน
โดยได้้รับัค่่าจ้า้งในการไปฝึึกอบรม และการปฏิิบัติัิตามการฝึึก
อบรมที่่�คุณุได้้รับั

•	 ถามคำำ�ถาม หากคุณุไม่เ่ข้า้ใจเรื่่�องการฝึึกอบรมหรือืวิธิีกีารทำำ�งาน
อย่า่งปลอดภัย

•	 ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�ที่่�เหมาะสมจากนายจ้า้งของคุณุ 
เกี่่�ยวกัับวิธิีแีละเวลาในการทำำ�งาน วิธิีใีช้เ้ครื่่�องมือืและอุุปกรณ์์
อย่า่งปลอดภัย และ

•	 แจ้ง้ให้น้ายจ้า้งของคุณุทราบเกี่่�ยวกัับสิ่่�งที่่�คุณุเห็น็ว่า่อาจจะเป็็น
อัันตรายในที่่�ทำำ�งาน

คุณุสามารถขอความช่ว่ยเหลืือจากใครได้้บ้า้ง
คุณุมีสีิทิธิ์์�ที่่�จะถามคำำ�ถามเกี่่�ยวกัับงานของคุณุและพููดคุยุกัับหัวัหน้้า
งาน ผู้้�จัดัการ หรือืนายจ้า้งของคุณุได้้ หากคุณุรู้้�สึ กึไม่ป่ลอดภัย การ
ถามคำำ�ถามเกี่่�ยวกัับสิ่่�งที่่�คุณุไม่เ่ข้า้ใจนั้้�นไม่ใ่ช่เ่รื่่�องผิดิ 

คุณุสามารถพููดคุยุกัับตัวแทนด้้านสุขุภาพและความปลอดภัย (HSR) 
ได้้ HSR คืือพนัักงานที่่�ได้้รับัการเลืือกตั้้�งจากสถานที่่�ทำำ�งานของ
คุณุ มีคีวามรู้้� เกี่่�ยวกัับสุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งาน และ
สามารถช่ว่ยเหลืือคุณุได้้หากมีขี้อ้สงสัยัใด ๆ คุณุยังัสามารถพููดคุยุกัับ
ตััวแทน Australian Unions ของคุณุได้้ หากคุณุรู้้�สึ กึว่า่บางอย่า่ง
ไม่ยุุ่ติิธรรมหรือืไม่ป่ลอดภัยในการทำำ�งาน สหภาพแรงงานคือกลุ่่�มที่่�
ปกป้อ้งและส่ง่เสริมิสิทิธิแิละผลประโยชน์์ของแรงงานในอุตสาหกรรม
หรือือาชีพี

คุณุอาจทำำ�งานให้กั้ับคนคนหนึ่่�งและได้้รับัค่่าจ้า้งจากอีีกคนหนึ่่�ง 
(เช่น่ สำำ�นัักงานจัดัหาแรงงาน) ทั้้�งสองฝ่่ายมีหีน้้าที่่�รับัผิดิชอบในการ
รับัประกัันว่า่คุณุจะปลอดภัยในการทำำ�งาน คุณุสามารถพููดคุยุกัับฝ่่าย
ใดฝ่ายหนึ่่�งหรือืทั้้�งสองฝ่่ายเกี่่�ยวกัับข้อ้กัังวลด้้านสุขุภาพและความ
ปลอดภัยในการทำำ�งานได้้ 

คุณุสามารถติิดต่อหน่่วยงานกำำ�กับดูแูลด้้านสุขุภาพและความปลอดภัย
ในการทำำ�งานในรัฐัหรือืดิินแดนที่่�คุณุทำำ�งานอยู่่�ได้้ด้้วย รายชื่่�อหน่่วยงาน
ดัังกล่่าวอยู่่�ที่่�ท้้ายเอกสารนี้้� 

สุขุภาพและความปลอดภััยในการทำำ�งานในประเทศออสเตรเลีีย:  
ข้อ้มููลสำำ�หรับัแรงงานพหุวุัฒันธรรมและแรงงานข้า้มชาติิ

https://www.tisnational.gov.au/
https://www.safeworkaustralia.gov.au/safety-topic/managing-health-and-safety/consultation/health-and-safety-representatives-and-work-groups
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จะต้้องทำำ�อย่า่งไรถ้้าหากคุณุได้้รับับาดเจ็บ็จาก
การทำำ�งาน
หากคุณุได้้รับับาดเจ็บ็หรือืเจ็บ็ป่ว่ยเนื่่�องจากการทำำ�งาน 
คุณุควรแจ้ง้ให้น้ายจ้า้งทราบโดยเร็ว็ที่่�สุดุ เพื่่�อที่่�นายจ้า้งจะได้้ให้ ้
การปฐมพยาบาลเบื้้�องต้้น กำำ�จัดัอันตรายเหล่่านั้้�น หรือืทำำ�ทุกุวิถีิีทางเท่่า
ที่่�ทำำ�ได้้เพื่่�อให้ม้ั่่ �นใจว่า่จะไม่ม่ีใีครได้้รับับาดเจ็บ็หรือืเจ็บ็ป่ว่ยอีีก

คุณุควรไปพบแพทย์ห์รือืพยาบาลเพื่่�อรับัการรักัษาและขอใบรับัรอง
แพทย์ ์คุณุมีสีิทิธิ์์�เลืือกพบแพทย์ห์รือืพยาบาลตามที่่�คุณุต้้องการได้้

คุณุสามารถยื่่�นคำำ�ร้อ้งขอค่่าชดเชยเพื่่�อช่ว่ยจ่า่ยค่่ารักัษาพยาบาล
และค่่าใช้จ้่า่ยอื่่�น ๆ (เช่น่ การหยุุดงาน) จากการบาดเจ็บ็หรือืเจ็บ็ป่ว่ย
ที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกัับการทำำ�งาน ในประเทศออสเตรเลีีย นายจ้า้งจะต้้องมีี
ประกัันการชดเชยแรงงานสำำ�หรับัการบาดเจ็บ็หรือืเจ็บ็ป่ว่ยที่่�เกิิดจาก
การทำำ�งาน เพื่่�อคุ้้�มครองคนงานทุกุคน รวมถึึงแรงงานข้า้มชาติิที่่�ถืือ
วีซี่า่ทั้้�งชั่่�วคราวหรือืถาวร 

หากคุณุเป็็นพนัักงานสัญัญาจ้า้ง (ซึ่่�งคุณุอาจเป็็นได้้หากคุณุเป็็นผู้้�
ประกอบอาชีพีอิิสระหรือืมีหีมายเลขธุุรกิิจของประเทศออสเตรเลีีย 
(ABN) สำำ�หรับัการทำำ�งาน) คุณุควรติิดต่อหน่่วยงานชดเชยแรงงาน
ที่่�เกี่่�ยวข้อ้งในรัฐัหรือืดิินแดนที่่�คุณุทำำ�งาน เพื่่�อตรวจสอบว่า่คุณุจะได้้
รับัความคุ้้�มครองด้้านการชดเชยแรงงานหรือืไม่ ่หากคุณุไม่ไ่ด้้รับัความ
คุ้้�มครอง คุณุควรพิจิารณาทำำ�ประกัันของตนเองในกรณีีที่่�คุณุได้้รับั
บาดเจ็บ็หรือืเจ็บ็ป่ว่ยจากการทำำ�งาน 

ประกัันชดเชยแรงงานยังัสามารถช่ว่ยคุณุในการกลัับไปทำำ�งานได้้
หลัังจากได้้รับับาดเจ็บ็ หน่่วยงานชดเชยแรงงานจะทำำ�งานร่ว่มกัับคุณุ 
แพทย์ข์องคุณุ และนายจ้า้งของคุณุเพื่่�อช่ว่ยให้คุ้ณุกลัับมาทำำ�งานได้้

หากคุณุต้้องการทราบวิธิีกีารยื่่�นคำำ�ร้อ้ง โปรดติดต่อหน่่วยงานชดเชย
แรงงานในรัฐัและดิินแดนที่่�คุณุทำำ�งานอยู่่� รายชื่่�อหน่่วยงานดัังกล่่าวอยู่่�
ที่่�ท้้ายแผ่น่ข้อ้มููลนี้้�

สำ�หรบัขอ้มูลทัว่ไปเก่ียวกับพนักงานสญัญา
จา้ง โปรดติดต่อ Fair Work Ombudsman 
ได้ท่ีหมายเลข 13 13 94 หรอืท่ี 
www.fairwork.gov.au/contractors 

สิทิธิ์์�ในการได้้รับัค่่าจ้า้งและเง่ื่�อนไขที่่�เป็น็
ธรรม
ในประเทศออสเตรเลีีย มีกีำำ�หนดอัตราค่่าจ้า้งขั้้�นต่ำำ��และสภาพการทำำ�งาน 
Fair Work Ombudsman ช่ว่ยให้น้ายจ้า้งและพนัักงานเข้า้ใจถึึง
สิทิธิแิละความรับัผิดิชอบเหล่่านี้้�ในการทำำ�งาน พวกเขายังัสามารถช่ว่ย
บอกคุณุได้้ว่า่คุณุควรได้้รับัค่่าจ้า้งเท่่าใด

Fair Work Ombudsman สามารถดำำ�เนิินการสอบสวนได้้หากพวก
เขาคิิดว่า่มีผีู้้�ฝ่าฝืืนกฎหมายสถานที่่�ทำำ�งาน พวกเขาสามารถพููดคุยุกัับ
คุณุและให้ค้ำำ�แนะนำำ�ได้้ แม้ว้่า่คุณุจะละเมิดิเงื่่�อนไขเรื่่�องการทำำ�งานของ
วีซี่า่ของคุณุก็็ตาม

คุณุสามารถติิดต่อ Fair Work 
Ombudsman ได้ท้ี่่�หมายเลข 13 13 94 หรือืที่่� 
www.fairwork.gov.au

คุณุสามารถหาข้อ้มููลเพิ่่�มเติิม ขอ
ความช่ว่ยเหลืือหรืือคำำ�แนะนำำ�
เกี่่�ยวกัับสุขุภาพและความ
ปลอดภััยในการทำำ�งานของคุณุ
ได้้ที่่�ไหน
ดูทูี่่� แรงงานข้า้มชาติิ | Safe Work Australia มีี
ข้อ้มููลด้า้นสุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งานที่่�
แปลแล้้วที่่� ศููนย์ก์ลางภาษา | Safe Work Australia

หากต้้องการความช่ว่ยเหลืือหรือืคำำ�แนะนำำ�เกี่่�ยวกัับ
ความปลอดภัยในการทำำ�งาน คุณุสามารถติิดต่อหน่ว่ย
งานกำำ�กับดูแูลด้า้นสุขุภาพและความปลอดภัยในการ
ทำำ�งานหรือืหน่ว่ยงานชดเชยแรงงานในรัฐัหรือืดิินแดน
ของคุณุ - รายละเอีียดอยู่่�ด้า้นล่าง หากคุณุต้้องการล่่าม 
โปรดโทรติิดต่่อบริกิารล่่ามที่่�หมายเลข 131 450

คุณุสามารถติิดต่อ Australian Unions ของคุณุ
เพื่่�อขอข้อ้มููลเพิ่่�มเติิม ขอความช่ว่ยเหลืือหรือืคำำ�แนะนำำ�
เกี่่�ยวกัับสุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งานของ
คุณุได้ ้หากคุณุไม่แ่น่ใ่จว่า่ควรโทรไปที่่� Australian 
Unions ใด คุณุสามารถติิดต่อ Australian Unions 
ได้ท้ี่่�หมายเลข 1300 486 466 หรือืที่่� 
www.australianunions.org.au

องค์์กรอื่่�น ๆ ที่่�คุณุสามารถติิดต่อเกี่่�ยวกัับข้อ้กัังวลด้า้น
สุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งานของคุณุ มีรีะบุุ
ไว้ด้้า้นล่างนี้้� 

สุขุภาพและความปลอดภััยในการทำำ�งานในประเทศออสเตรเลีีย:  
ข้อ้มููลสำำ�หรับัแรงงานพหุวุัฒันธรรมและแรงงานข้า้มชาติิ

https://www.safeworkaustralia.gov.au/safety-topic/managing-health-and-safety/first-aid
http://www.fairwork.gov.au/contractors
http://www.fairwork.gov.au
https://www.safeworkaustralia.gov.au/safety-topic/managing-health-and-safety/migrant-workers
https://www.safeworkaustralia.gov.au/language-hub
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หน่่วยงานกำำ�กับดูแูลด้้านสุขุภาพและความ
ปลอดภััยในการทำำ�งาน
การขอความช่ว่ยเหลืือ หากคุณุกำำ�ลังประสบหรือืเคยประสบกัับปััญหา
สุขุภาพและความปลอดภัยในการทำำ�งานที่่�ยังัไม่ไ่ด้้รับัการแก้้ไขโดย
นายจ้า้งของคุณุ

หน่่วยงานที่่�รับัผิิดชอบการชดเชยแรงงาน
การขอความช่ว่ยเหลืือหากคุณุต้้องการค่่าชดเชยสำำ�หรับัการบาดเจ็บ็
หรือืเจ็บ็ป่ว่ยที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกัับการทำำ�งาน

รัฐันิวิเซาธ์เ์วลส์์
SafeWork NSW
เว็บ็ไซต์ safework.nsw.gov.au
อีีเมล contact@safework.nsw.gov.au
โทรศััพท์์ 13 10 50

รัฐันิิวเซาธ์เ์วลส์์
State Insurance Regulatory Authority
เว็บ็ไซต์ sira.nsw.gov.au
อีีเมล contact@sira.nsw.gov.au
โทรศััพท์์ 13 10 50

รัฐัวิกิตอเรียี
WorkSafe Victoria
เว็บ็ไซต์ worksafe.vic.gov.au
อีีเมล Info@worksafe.vic.gov.au
โทรศััพท์์ 1800 136 089 (โทรฟรี)ี

รัฐัวิกิตอเรียี
WorkSafe Victoria
เว็บ็ไซต์ worksafe.vic.gov.au
อีีเมล Info@worksafe.vic.gov.au
โทรศััพท์์ 1800 136 089 (โทรฟรี)ี

รัฐัควีนีส์แ์ลนด์์
Workplace Health and Safety Queensland,  
Office of Industrial Relations
เว็บ็ไซต์ worksafe.qld.gov.au
โทรศััพท์์ 1300 362 128

รัฐัควีนีส์แ์ลนด์์
WorkCover Queensland
เว็บ็ไซต์ worksafe.qld.gov.au
อีีเมล info@workcoverqld.com.au
โทรศััพท์์ 1300 362 128

รัฐัเวสเทิิร์น์ออสเตรเลีีย
WorkSafe WA
เว็บ็ไซต์ commerce.wa.gov.au/WorkSafe/
อีีเมล safety@dmirs.wa.gov.au
โทรศััพท์์ 1300 307 877

รัฐัเวสเทิิร์น์ออสเตรเลีีย
WorkCover WA
เว็บ็ไซต์ workcover.wa.gov.au
โทรศััพท์์ 1300 794 744

รัฐัเซาท์์ออสเตรเลีีย
SafeWork SA
เว็บ็ไซต์ safework.sa.gov.au
อีีเมล help.safework@sa.gov.au
โทรศััพท์์ 1300 366 255

รัฐัเซาท์์ออสเตรเลีีย
ReturnToWorkSA
เว็บ็ไซต์ rtwsa.com
อีีเมล info@rtwsa.com
โทรศััพท์์ 13 18 55

ออสเตรเลีียนแคพิทิอลเทอร์ร์ิทิอรีี
WorkSafe ACT
เว็บ็ไซต์ worksafe.act.gov.au
อีีเมล worksafe@worksafe.act.gov.au
โทรศััพท์์ 13 22 81

ออสเตรเลีียนแคพิทิอลเทอร์ร์ิทิอรีี
WorkSafe ACT
เว็บ็ไซต์ worksafe.act.gov.au
อีีเมล worksafe@worksafe.act.gov.au
โทรศััพท์์ 13 22 81

นอร์เ์ทิิร์น์เทร์ร์ิทิอรีี
NT WorkSafe
เว็บ็ไซต์ worksafe.nt.gov.au
อีีเมล ntworksafe@nt.gov.au
โทรศััพท์์ 1800 019 115

นอร์เ์ทิิร์น์เทร์ร์ิทิอรีี
NT WorkSafe
เว็บ็ไซต์ worksafe.nt.gov.au
อีีเมล datantworksafe@nt.gov.au
โทรศััพท์์ 1800 250 713

รัฐัแทสเมเนีีย
WorkSafe Tasmania
เว็บ็ไซต์ worksafe.tas.gov.au
อีีเมล wstinfo@justice.tas.gov.au
โทรศััพท์์ 03 6166 4600 (นอกรัฐัแทสเมเนียี)
โทรศััพท์์ 1300 366 322 (ในรัฐัแทสเมเนียี)

รัฐัแทสเมเนีีย
WorkSafe Tasmania
เว็บ็ไซต์ worksafe.tas.gov.au
อีีเมล wstinfo@justice.tas.gov.au
โทรศััพท์์ 03 6166 4600 (นอกรัฐัแทสเมเนียี)

เครืือจักัรภพ
หากคุณุทำำ�งานให้กั้ับหน่ว่ยงานรัฐับาลสหพันัธรัฐัของประเทศ
ออสเตรเลีีย หรือืทำำ�งานให้กั้ับนายจ้า้งระดัับชาติิรายใหญ่ ่คุณุอาจ
เข้า้ข่า่ยโครงการ Comcare
Comcare
เว็บ็ไซต์ comcare.gov.au
อีีเมล whs.help@comcare.gov.au
โทรศััพท์์ 1300 366 979

เครืือจักัรภพ
หากคุณุทำำ�งานให้กั้ับหน่ว่ยงานรัฐับาลสหพันัธรัฐัของประเทศ
ออสเตรเลีีย หรือืทำำ�งานให้กั้ับนายจ้า้งระดัับชาติิรายใหญ่ ่คุณุอาจ
เข้า้ข่า่ยโครงการ Comcare
Comcare
เว็บ็ไซต์ comcare.gov.au
อีีเมล general.enquiries@comcare.gov.au
โทรศััพท์์ 1300 366 979

สุขุภาพและความปลอดภััยในการทำำ�งานในประเทศออสเตรเลีีย:  
ข้อ้มููลสำำ�หรับัแรงงานพหุวุัฒันธรรมและแรงงานข้า้มชาติิ

http://safework.nsw.gov.au
mailto:contact@safework.nsw.gov.au
http://sira.nsw.gov.au
mailto:contact@sira.nsw.gov.au
http://worksafe.vic.gov.au
mailto:Info@worksafe.vic.gov.au
http://worksafe.vic.gov.au
mailto:Info@worksafe.vic.gov.au
http://worksafe.qld.gov.au
http://worksafe.qld.gov.au
mailto:info@workcoverqld.com.au
http://commerce.wa.gov.au/WorkSafe/
mailto:safety@dmirs.wa.gov.au
http://workcover.wa.gov.au
http://safework.sa.gov.au
mailto:help.safework@sa.gov.au
http://rtwsa.com
mailto:info@rtwsa.com
http://worksafe.act.gov.au
mailto:worksafe@worksafe.act.gov.au
http://worksafe.act.gov.au
mailto:worksafe@worksafe.act.gov.au
http://worksafe.nt.gov.au
mailto:ntworksafe@nt.gov.au
http://worksafe.nt.gov.au
mailto:datantworksafe@nt.gov.au
http://worksafe.tas.gov.au
mailto:wstinfo@justice.tas.gov.au
http://worksafe.tas.gov.au
mailto:wstinfo@justice.tas.gov.au
http://comcare.gov.au
mailto:whs.help@comcare.gov.au
http://comcare.gov.au
mailto:general.enquiries@comcare.gov.au
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สุขุภาพและความปลอดภััยในการทำำ�งานในประเทศออสเตรเลีีย:  
ข้อ้มููลสำำ�หรับัแรงงานพหุวุัฒันธรรมและแรงงานข้า้มชาติิ

คุณุสามารถพููดคุยุกัับองค์์กรต่่อไปนี้้�เกี่่�ยวกัับข้อ้กัังวลด้้านสุขุภาพและความปลอดภััยใน
การทำำ�งานของคุณุได้้

การสอบถามเรื่่�องค่่าจ้า้งและเง่ื่�อนไข
การทำำ�งาน
Fair Work Ombudsman

เว็บ็ไซต์ www.fairwork.gov.au

โทรศััพท์์ 13 13 94

การขอความช่ว่ยเหลืือเมื่่�อคุณุถูกู 
กลั่่�นแกล้้ง
Fair Work Commission

เว็บ็ไซต์ www.fwc.gov.au

โทรศััพท์์ 1300 799 675

การขอความชว่ยเหลือหากคณุถกูล่วงละเมดิทางเพศ
หากเป็นกรณีฉกุเฉิน กรุณาโทร 000 
สายด่วนขอความชว่ยเหลือจากตำ�รวจ 
โทรศัพท 131 444

เพื่อขอความชว่ยเหลือหากคณุประสบกับการถกูเลือกปฏิบติัหรอื 
การล่วงละเมดิทางเพศในท่ีทำ�งานและต้องการรอ้งเรยีน
Australian Human Rights Commission 
เวบ็ไซต www.humanrights.gov.au 
โทรศัพท์ 1300 656 419

การขอความชว่ยเหลือหากคณุต้องการความชว่ยเหลือด้านความรุนแรงในครอบครวั
หรอืทางเพศ
บรกิารใหค้ำ�ปรกึษาปัญหาครอบครวัและความรุนแรงทางเพศแหง่ชาติ 
เวบ็ไซต์ www.1800respect.org.au 
โทรศัพท์ 1800 RESPECT (1800 737 732)

อาจมีศูีูนย์ก์ฎหมายหรืือองค์์กรช่ว่ยเหลืือผู้้�อพยพและพหุวุัฒันธรรมในพื้้�นที่่�ของคุณุ ที่่�คุณุสามารถติิดต่่อเพื่่�อขอรับัความ
ช่ว่ยเหลืือได้้

http://www.fairwork.gov.au
http://www.fwc.gov.au
http://www.humanrights.gov.au
http://www.1800respect.org.au
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